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EMBAJADA DE GUINEA ECUATORIAL

LONDRES

R. Ndm. LOND-025/15/379
Ref.

Excelentisima Seiiora:

Con esta fecha se informa al Ministerio de Asuntos Exteriores y Cooperacion
lo que a continuacion sigue:

"El 70° Anniversario del musical internacional de Eisteddfod se va a
llevar a cabo en Julio 2016 en la ciudad de Llangollen, Gales. Evento que
consiste en la competicién de musica coral y danzas folcrorica al que invitan
a Jovenes Ecuato-Guineanos a participar. El primer evento se produjé en
1947. Este evento se celebra annualmente en el que accuden varios
participantes de differentes continentes. Dicha Organizaciéon tiende a
estrechar vinculos con paises del mundo y para promover el evento a nivel
internacional.”

"Considerando lo anteriormente relatado, me place proponer a
nuestro Gobierno, la participacion del grupo musical CEIBA al evento que
nos ocupa."

Lo que traslado a V.E. para conocimiento y efectos.

EXCMA. SRA. MINISTRA DELEGADA DE CULTURA Y TURISMO MALABO.-

13 Park Place — St. James’s, Londres — SW1A 1LP— TEL. +44 (0) 207 4996867 — FAX +44 (0) 207 4996782 —

www.embassyofequatorialguinea.co.uk
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Her Excellency Mrs Mari-Cruz Evuna Andeme __ ’\&7&9/(70 RAEZ Cu \ba oy o
Embassy of the Republic of Equitarial Guinea

13 Park Place

St James’

LONDON SW1A 1LP 22 September 2015

Your Excellency

The 70t Llangollen International Musical Eisteddfod will be taking place in July 2016 and we would
like to invite competitors from your country to participate in this celebration. . The first one was
held in this small town in a beautiful valley in North Wales in 1947 as a bid to help the nations of
the world come together and begin to heal the scars left by the Second World War. Pioneers of this
vision felt that if countries could be encouraged to come together to compete under a flag of music,
divisions between the nations could begin to be understood in a positive way with an underpinning
message of peace.

We are extremely proud that the vision of the founders still carries on despite factors such as
economic challenges and continuing conflicts between nations and ideologies. Every year
competitors in choral music and folk dance come from every continent and find an understanding
and joy in being in each other’s company. The people of this area open their hearts and homes to
the competitors as they have done since 1947.

Enclosed you will find, the syllabus for the 70t International Eisteddfod and I would be grateful if
you would pass this to your Cultural Attaché or another, more appropriate member of your
Embassy team in order that the message of peace can be cascaded to the associations or groups
within your country.

We are interested in developing links with association overseas to help promote our Eisteddfod.
We would welcome any suggestions that you could put forward to assist us in developing
international connections.

We also hope that you or a member of your team will join us to celebrate Llangollen 70!

Yours sincerely

SIAN EAGAR
COMPANY SECRETARY

EISTEDDFOD LLANGOLLEN
wiarsst CHS) fision.
LLANGOLEEN EISTEDDFOD

Your Legacy: A Liangollen Legacy

Royal International Pavilion, Abbey Road, Llangollen, LL20 8SW
Tel/Ffon: 01978 862000 < Fax/Ffacs: 01978 862002 - Email/E-bost: info@international-eisteddfod.co.uk

www.international-eisteddfod.co.uk
Registered Charity No 504620. The Llangollen International Musical Eisteddfod is a Company Limited by Guarantee. Registered in England and Wales 1165311.



